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ABSTRAK

Kajian ini bertujuan untuk mengenal pasti kaedah yang digunakan oleh guru dalam
pengajaran Jumlat Ismiyyah dan Jumlaf Fi liyah. Di samping itu, kajian ini juga dapat
mengenal pasti masalah-masalah yang dihadapi oleh guru dalam pengajaran Jumla¢
Ismiyyah dan Jumlat Fi’liyvah terhadap pelajar-pelajar bahasa Arab dan
menyenaraikan bahan pengajaran yang berkesan untuk diguna pakai semasa proses
pengajaran berjalan. Kajian ini dilaksanakan di salah sebuah sekolah agama di Hulu
Selangor iaitu Sekolah Agama menengah Tinggi Kuala Kubu Bharu. Metod yang
digunakan dalam kajian ini berbentuk kualitatif. Instrumen yang digunapakai dalam
pengumpulan data ialah melalui pemerhatian dalam bilik darjah dengan merekod
pengajaran secara rakaman video. Sesi temu bual juga telah dilakukan bagi
memperoleh data yang lebih terperinci kerana keadaan ini akan memberikan
gambaran yang mendalam tentang sesuatu situasi, di samping menjelaskan lagi
perkara-perkara yang tidak dapat dilihat dengan mata. Bahan-bahan bercetak seperti
rancangan mengajar harian dan buku latihan pelajar juga dijadikan instrumen dalam
kajian ini. Dapatan kajian ini guru masih menggunakan kaedah tradisional dalam
pengajaran beliau. Guru menggunakan-peta minda’sebagai bahan bantu.mengajarhagi
meningkatkan daya pemerhatian para pelajar. Hasil kajian Ini akan dapat membantu
meningkatkan prestasi pengajaran guru bagi memberi kefahaman terhadap pelajar
dalam memahami Jumlaf Ismiyyah dan Jumlaf Fi 'liyyah.
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PENGAJARAN JUMLATISMIYYAH DAN JUMLAT FI’LIYYAH DALAM
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ABSTRACT

The purpose of this study is to identify methods used by the teachers in teaching
Jumlaf Ismiyyah and Jumlaf Fi'liyah. In addition, it also helps to identify the
problems faced by the teachers in teaching JumlaZ Ismiyah and JumlaZ Fi'liyah to the
Arabic language learners. This study will provide effective amount of Jumlaf
Ismiyyah and Jumlatf Fi liyah teaching materials being used during teaching process.
This study was conducted at one of the religious schools in Hulu Selangor known as
Sekolah Agama Menengah Tinggi Kuala Kubu Bharu. This study utilised qualitative
method. The instruments used in data collection is based on classroom observation
through recorded teaching by using video recording. Several interviews are also
carried out to obtain more detailed data hence this situation will provide a deep insight
on the related situation, besides to further clarify the things that are invisible to the
eye. Printed:'materials.such as lesson plans. and students’ exercise-books argalso
served as an instrument in this study. The findings of this research show, the teacher
is still using traditional methods in her teaching. They use mind maps as teaching aids
to improve student's ability to observe. This research outcomes will help to improve
the teachers’ teaching performance in providing understanding among the students in
comprehending the topics learned.
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BAB 1

PENGENALAN

1.1 Pendahuluan

Bab ini merupakan pengenalan untuk pengkaji menjelaskan tentang latar belakang
kajian, permasalahan kajian, objektif kajian, persoalan kajian dan kerangka teoritikal
serta konseptual yang menjadi landasan kajian ini. Seterusnyapengkaji menghuraikan
tentang signifikan kajian dijalankan, batasan kajian dan definisi operasional bagi
beberapa terminologi utama kajian ini dan diikuti dengan rumusan keseluruhan bab

pertama ini.



1.2 Latar Belakang

Manusia dikenali sebagai makhluk yang boleh berkomunikasi. Sarjana ilmu mantik
menamakan manusia sebagaiHayawan an-Natiq yang bermaksud kehidupan yang
boleh bertutur Abd Latif,(2000). Bahasa Arab ialah bahasa yang dipertuturkan oleh
lebih kurang 422 juta bangsa Arab di dunia Mohd Saifussaleh, (2002). la merupakan
salah satu bahasa utama di dunia. Sejak tahun 1973, bahasa Arab telah dinobatkan
sebagai salah satu daripada enam bahasa antarabangsa yang rasmi di Pertubuhan
Bangsa-bangsa Bersatu. Oleh itu, penggunaan bahasa Arab semakin melebar dan
permintaan untuk mempelajarinya oleh penutur bukanberbangsa Arab semakin

meningkat Abd Qadir,(1999).

Malaysia sebagai sebuah’ negara Islam turut' memberi-perhatian kepada tsaha
mempertingkatkan penguasaan bahasa Arab. Pada tahun 1977, Kementerian Pelajaran
Malaysia (KPM) telah mewajibkanmata pelajaran bahasa Arab di beberapa buah
Sekolah Menengah Kebangsaan Agama (SMKA). Penubuhan SMKA ini telah dirintis
oleh Pengarah Bahagian Agama Kementerian Pelajaran yang pertama Nik Muhyiddin

Bin Musa (Mohamad Shafie,1997).

Permintaan untuk memasuki SMKA telah meningkat iaitu 30 peratus setiap
tahun kerana SMKA di seluruh Malaysia hanya berjumlah 56 buah. Untuk memenuhi
permintaan tersebut KPMtelah mengambil inisiatif dengan membuka Kelas Aliran
Agama (KAA) di sekolah menengah harian yang menawarkan mata pelajaran bahasa
Arab. Pembelajaran bahasa Arab tidak hanya ditawarkan di sekolah kendalian

kerajaan persekutuan sahaja, malahan kerajaan negeri juga telah mewujudkan sekolah



menengah agama yang mempunyai hampir sembilan mata pelajaran tambahan adalah

dalam bahasa Arab.

Namun perkara yang mendukacitakan ialah kebanyakan kajian dan
penyelidikan yang dijalankan mendapati bahawa pencapaian pelajar dalam
penguasaan bahasa Arab, terutamanya dalam kemahiran bertutur dan menulis adalah
masih lemah.Antaranya kajian berkaitan dapat dilihat dalam Nor Azizi (1999),

Zulkifli (2000), Naimah (2003), Abdul Razak (2004) dan Abdul Rahman (2009).

Pada tahun 1991, Kurikulum Bersepadu Sekolah Menengah (KBSM) telah
diperkenalkan. Sukatan pelajaran bahasa Arab yang berdasarkan kurikulum baharu
juga telah dilaksanakan di semua SMKA, KAA dan Sekolah Berasrama Penuh (SBP)

dengan“nama Bahasa Arab Komunikasi atau singkatannya BAK.

Akta Pendidikan 1996 telah menjelaskan tentang status bahasa Arab di
Malaysia sebagai salah satu bahasa asing bersama dengan bahasa Jepun, Jerman, atau
Perancis yang boleh ditawarkan di sekolah-sekolah jika didapati munasabah dan
praktik dipelajari (JAPIM,2002) dan telah menggariskan bahawa pengajaran bahasa

Arab perlu mengikut prinsip-prinsip berikut, iaitu:

(a) bahasa yang diajar mestilah bahasa standard yang diterima oleh penutur jati;
(b) pengajaran bahasa haruslah berdasarkan pengajaran lisan;

(c) bahan-bahan pengajaran hendaklah sentiasa melalui proses peningkatan;



(d) Pembelajaran dan pemudahcaraan (PdPc) mestilah diisi dengan aktiviti
yang terancang sehingga menarik dan bermakna seterusnya melalui penilaian

untuk penambahbaikan .

Selaras dengan prinsip-prinsip yang telah ditetapkan oleh KPM, maka di
peringkat awal pengenalannya Bahasa Arab Komunikasi (BAK) telah dicadangkan
dalam sukatan pelajaran untuk digunakan dalam proses pengajaran bahasa Arab. la i
membolehkan pelajar menggunakan bahasa Arab untuk bertutur dan berkomunikasi
menggunakan laras bahasa yang sesuai. Hal ini selari dengan penyataan objektif PdPc
bahasa Arab Komunikasi yang terkandung dalam sukatan pelajaran bahasa Arab

Komunikasi Edisi Semakan (Kementerian Pelajaran Malaysia, 2002).

Hasil pembelajaran Bahasa "Arab’ Komunikasi“di sekolah menengah adalah
untuk membolehkan pelajar menguasai kemahiran-kemahiran berbahasa dengan
memberi perhatian kepada kemahiran bertutur dan menguasai perbendaharaan kata.
Pendekatan komunikatif dalam pengajaran bahasa bermula dari satu teori yang
menganggap bahawa bahasa sebagai alat komunikasi dan objektif akhirnya adalah
untuk memperkembangkan kompetensi komunikatif dalam kalangan pelajar
(Kamaruddin,1993). Pendekatan komunikatif ini memberi penekanan kepada
keupayaan pelajar untuk berkomunikasi dengan melibatkan pengetahuan dan
kebolehan berbahasanya. Tegasnya, pengajaran bahasa mestilah merangkumi
kompetensi bahasa yang melibatkan penguasaan sistem tatabahasa serta kompetensi

berkomunikasi.



Widdowson (1989) berpendapat bahawa mengajar bahasa kedua melibatkan

dua aspek, iaitu

(a) mengajar sistem bahasa secara static.

(b) mengajar kemahiran menggunakan bahasa secara aktif.

Menurut beliau pengetahuan bahasa terdiri daripada dua aspek iaitu
pengetahuan tentang struktur tatabahasa dan pengetahuan tentang cara penggunaan
bahasa tersebut dalam situasi yang pelbagai. Seseorang yang hanya mengetahui gaya
tatabahasa tetapi tidak dapat mengaplikasikan dalam pertuturan harian sebenarnya

belum menguasai bahasa tersebut sepenuhnya. Widdowson (1989) berkata:

“The learning of a“language, then involves acquiring the ability to
compose correct sentence. That is one aspect of a matter. But it also
involves acquiring an understanding of which sentences, or part of
sentences are appropriate in a particular context.” (ms: 63 )

Pandangan yang dikemukakan oleh Widdowson (1989) di atas menjurus
kepada pengajaran bahasa bercirikan dwi komponen, iaitu pengajaran yang menekan
kedua-dua aspek pengetahuan bahasa, iaitu tatabahasa dan kecekapan kemahiran

berbahasa.

Menurut Arbak Othman (1983:17) dalam Nik Hassan Basri Nik Ab.Kadir
(2009) tatabahasa ialah peraturan-peraturan cara perkataan dibentuk dan cara
perkataan itu bergabung dengan perkataan-perkataan lain untuk menghasilkan ayat-

ayat yang gramatis. Dengan kata lain, mengikut Slamet Muljana (1960:2), tatabahasa



itu komponen terpenting untuk membentuk ayat-ayat, frasa-frasa, kata-kata, morfem-
morfem,suku-suku kata yang gramatis dalam sesuatu bahasa. Tegasnya lagi,
sepertimana sesebuah negara atau agama memerlukan undang-undang sebagai
pedoman dalam menentukan betul atau salahnya sesuatu tindakan dalam hidup
bermasyarakat dan beragama, maka demikian juga tatabahasa menjadi pegangan
untuk menentukan betul salahnya sesuatu bentuk bahasa yang diucapkan atau

dituliskan dalam sesuatu bahasa.

Menurut Muhammad ‘Ali al-Khuli (1886) dalam Rosni Samah (2009),proses
pembelajaran bahasa tidak boleh tertumpu kepada pengumpulan perbendaharaan
perkataan sahaja, tetapi hendaklah diberikan kemahiran gaya penyusunan dan
pembinaan ayat yang lengkap. Berpusatkan terhadap perbendaharaan perkataan
sahaja, “pelajar tidak mampu berkomunikasi' kerana ‘mereka~hanya menghafaz*ayat
yang sedia ada dalam teks. Dalam pembinaan ayat, pelajar diajar tentang kaedah
membina ayat yang ringkas supaya ayat tersebut boleh digunakan dalam pelbagai

situasi dalam komunikasi.

Bahasa mempunyai sistem yang hampir umum bagi semua bahasa, manakala
setengah bahasa lagi mempunyai sistem yang khusus menyebabkan ia berlainan sama
sekali.Sistem yang umum bagi semua bahasa misalnya melibatkan binaan ayat.
Semua bahasa di dunia mempunyai binaan ayat yang sekurang-kurangnya terdiri

daripada satu subjek dan satu predikat, (Mohd Ra’in Shaari, 2009).

Namun demikian ayat dalam bahasa Arab terbahagi kepada dua bahagian yang

besar. Pertama ialah ayat yang dimulakan dengan kata kerja. Kedua ialah ayat yang



dimulakan dengan kata nama. Oleh itu, jumlaZ ismiyyah dan jumlaf fi’liyah
merupakan perkara asas dalam membentuk ayat dalam bahasa Arab. Susunan ayat
sebegini tidak ada dalam mana-mana bahasa di dunia melainkan dalam bahasa Arab
sahaja. Hal ini menjadikan para pelajar yang mempelajari bahasa Arab tanpa diberi
penerangan khusus tentang jumlaf ismiyyah dan jumlaf fi’liyah akan menghadapi
kesukaran memahami ayat. Jelaslah bahawa struktur bahasa Melayu dan bahasa Arab
amat berbeza. Tidak dinafikan ada persamaan dari beberapa sudut. Namun begitu
lanya tidak banyak membantu pelajar menguasai bahasa Arab tanpa mempelajari

jumlat Amiyyah dan jumlat fi’liyah secara khusus.

Melalui kajian yang telah dijalankan oleh Zainol (2003), kebanyakan pelajar

menghadapi masalah untuk membezakan. pola-pola ayat nama(i-f-gf“; R.I.i.’») danupela-

pola ayat kerjaan (A_J,.e 41».4-) Bahkan mereka tidak dapat membezakan antara kata

nama dan kata kerja. Sudah tentu ini akan menyukarkan mereka mengkonstrukkan

leksikal dalam membina sesuatu ayat yang gramatis.

Kekeliruan sering berlaku apabila pelajar mula ingin membina ayat pendek.
Kesalahan dari sudut tatabahasa amat jelas kelihatan khususnya apabila ayat itu

bermula dengan jumlat fi’liyah. Contoh, “Pelajar-pelajar pergi ke sekolah” ayat

Arabnya yang berlaku a, ) 1) L) 1523, Ayat yang betul ialah ) dd) LSl



Jassem Ali Jassem (2000) juga telah menyenaraikan kesilapan pelajar ketika
membina ayat bahasa Arab, iaitu:
(a) menggunakan kata kerja yang telah lalu untuk kata kerja sedang

(b) menggunakan kata kerja sedang untuk kata kerja yang telah lalu,

(c) menggunakan partikel‘;i dan partikel J

Melalui kurikulum semakan baharu Bahasa Arab (2009), Bahasa Arab
Komunikasi atau ringkasannya BAK telah ditukar kepada Bahasa Arab. Sukatan
baharu ini ada memberi sedikit penekanan berkaitan dengan tatabahasa Arab. Oleh
itu, pengkaji merasakan bertanggungjawab untuk membantu dalam mencari jalan
keluar bagi menyelesaikan kemelut yang dihadapi oleh para pelajar. Daripada kajian
yang telah dijalankan, dapati bahawa penguasaan aspek tatabahasa bahasa Arab amat
penting® supaya pelajar mahir ‘membuat” ‘ayat'“yang gramatis sama adadalam

berkomunikasi secara lisan ataupun tulisan.

1.3 Penyataan Masalah

Pelbagai kajian telah mendapati kelemahan pelajar bahasa Arab di SMKA dan KAA

walaupun ianya telah dipelajari oleh mereka sejak dari tingkatan satu hingga ke

tingkatan lima, terutama dalam aspek pembinaan ayat ¢ alas ;LL;) mengikut struktur

nahu yang betul. (Naimah, 2003)



Zainol (2003), Che Radiah (2006) dan Abdul Rahman (2009) mendapati
bahawa fenomena ini berlaku kerana kurangnya penekanan aspek tatabahasa semasa
pembelajaran bahasa Arab di peringkat Penilaian Menengah Rendah (PMR). Usaha
dan tumpuan terhadap kemahiran komunikasi telah mengabaikan suatu aspek yang
penting iaitu kemahiran tatabahasa. Hal ini demikian kerana dasar dan prinsip
KPMyang telah ditetapkan sehingga guru-guru terikat dengan kurikulum bahasa Arab
yang menekankan kemahiran bertutur lebih daripada kemahiran-kemahiran yang lain,

iaitu kemahiran mendengar, membaca dan menulis.

Zulkifli (2000) telah menyatakan dengan jelas bahawa guru tidak mempunyai
ruang yang cukup untuk menekankan aspek kemahiran tatabahasa dan membina ayat
dalam pengajaran bahasa Arab di peringkat menengah rendah kerana fokus mereka
kepada“kemahiran bertutur semasa ‘mengajar bahasa’Arab Komunikasi. Sedangkan
komunikasi lisan juga amat memerlukan kemahiran tatabahasa agar ayat yang terbina

mampu menyampaikan maklumat yang lebih jelas dan bermakna.

Komunikasi tidak akan berlaku dengan jayanya tanpa syarat-syarat berikut:

(@) penutur harus mengetahui dan memahami sistem atau peraturan gaya

2s 4

bahasa (4 5=l £ 2S121) yang dipelajari di samping berlatih menggunakannya.

-

(b) penutur harus menguasai perbendaharaan perkataan ( <1574l) yang

mencukupi bagi menggambarkan buah fikiran dan perasaannya dalam pelbagai

situasi.



